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1 Section 14 of New Brunswick Regulation 2014-27
under the Prescription and Catastrophic Drug Insur-
ance Act is amended by adding after subsection (9) the
following:

1  L’article 14 du Règlement du Nouveau-Brunswick
2014-27 pris en vertu de la Loi sur l’assurance médica-
ments sur ordonnance et médicaments onéreux est mo-
difié par l’adjonction de ce qui suit après le para-
graphe (9) :

14(10) Nothing in this section prevents a participating
provider from refunding a member of the Plan the
amount, or a portion of the amount, referred to in sub-
section (7), (8) or (9).

14(10) Rien au présent article n’empêche le dispensa-
teur participant de rembourser au membre du régime
l’intégralité ou une partie du montant que prévoit le pa-
ragraphe (7), (8) ou (9).

2 Paragraph 21(1)(h) of the Regulation is repealed
and the following is substituted:

2 L’alinéa 21(1)h) du Règlement est abrogé et rem-
placé par ce qui suit :

(h) the amount of the co-payment under subsection
14(7), (8) or (9);

h) le montant de la quote-part que prévoit le para-
graphe 14(7), (8) ou (9);
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